Polski
Instrukcja obstugi produktu "Regat na buty 4 potki"

Wskazowki dotyczgce uzytkowania
1. Przed montazem sprawdz wszystkie czesci, upewniajgc sie, ze sg nienaruszone.
2. Postepuj zgodnie z dotgczonymi instrukcjami montazu, upewniajgc sie, ze regat jest stabilny.
3. Przechowuj buty na pétkach w réwnomierny sposdb, aby zapobiec przecigzeniu.
Wskazéwki dotyczgce pielegnacji
1. Regularnie przecieraj regat wilgotng szmatka, aby usuna¢ kurz i brud.
2. Nie uzywaj $Srodkéw chemicznych, ktére mogg uszkodzi¢ powierzchnie regatu.
3. Unikaj nadmiernego obcigzenia podtek, aby zapewnic¢ trwatos¢ produktu.
Wskazéwki dotyczace utylizacji
®  Produkt nalezy poddac recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczagcymi metali i tworzyw sztucznych.

e Oddaj zuzyty regat do punktu zbidrki odpadow wielkogabarytowych lub recyklingu.

English
User Manual for the product "4-Shelf Shoe Rack"

Usage Instructions

1. Before assembly, check all parts to ensure they are intact.

2. Follow the included assembly instructions, ensuring the rack is stable.

3. Store shoes evenly across the shelves to prevent overloading.
Care Instructions

1. Wipe the rack regularly with a damp cloth to remove dust and dirt.

2. Do not use chemicals that could damage the rack’s surface.

3. Avoid excessive loading on the shelves to ensure the product’s durability.
Disposal Instructions

e  Recycle the product according to local regulations for metals and plastics.

e  Take the used rack to the nearest bulky waste collection or recycling point.

Cestina
Navod k pouziti produktu "Regal na boty se 4 policemi"

Pokyny k pouziti
1. Pred montazi zkontrolujte vSechny ¢4sti, zda nejsou poSkozené.
2. Postupujte podle pfiloZzenych montaznich pokynt, aby byl regal stabilni.
3. Ukladejte boty rovnomérné na police, aby nedoslo k pretiZeni.

Pokyny k udrzbé

1. Regdl pravidelné otirejte vihkym hadfikem, abyste odstranili prach a necistoty.



2. NepouZivejte chemikalie, které by mohly poskodit povrch regalu.

3. Vyvarujte se nadmérného zatiZeni polic, abyste zajistili dlouhou Zivotnost produktu.
Pokyny k likvidaci

e  Produkt recyklujte v souladu s mistnimi predpisy pro plasty a kovy.

®  Pouzity regdl odneste na nejblizsi misto pro sbér odpadu nebo recyklaci.

Slovencina
Navod na pouzitie produktu "Regdl na topanky so 4 policami"

Pokyny na pouzitie

1. Pred montazou skontrolujte vSetky Casti, ¢i nie su poskodené.

2. Postupujte podla priloZzenych pokynov na montaz, aby bol regal stabilny.

3. Topanky ukladajte rovhomerne na police, aby ste predisli pretazeniu.
Pokyny na udrzbu

1. Regdl pravidelne cistite vihkou handrickou na odstranenie prachu a necistot.

2. Nepouzivajte chemikdlie, ktoré by mohli poskodit povrch regalu.

3.  Vyhnite sa nadmernému zataZeniu polic, aby ste zabezpedili dlhu Zivotnost produktu.
Pokyny na likvidaciu

®  Produkt recyklujte v silade s miestnymi predpismi pre plasty a kovy.

e  Pouzity regal odneste na najblizsie zberné miesto pre objemny odpad alebo recyklaciu.

Deutsch
Bedienungsanleitung fir das Produkt "Schuhregal mit 4 Ablagen"

Hinweise zur Verwendung

1. Uberpriifen Sie vor der Montage alle Teile auf Unversehrtheit.

2. Folgen Sie den mitgelieferten Montageanweisungen, um sicherzustellen, dass das Regal stabil ist.

3.  Verteilen Sie die Schuhe gleichmiRig auf den Ablagen, um eine Uberlastung zu vermeiden.
Pflegehinweise

1. Wischen Sie das Regal regelméaRig mit einem feuchten Tuch ab, um Staub und Schmutz zu entfernen.

2. Verwenden Sie keine Chemikalien, die die Oberflache des Regals beschadigen konnten.

3. Vermeiden Sie eine GbermaRige Belastung der Ablagen, um die Langlebigkeit des Produkts zu gewahrleisten.
Entsorgungshinweise

e Recyceln Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir Kunststoffe und Metalle.

e  Bringen Sie das gebrauchte Regal zur nachsten Sammelstelle fiir Sperrmiill oder Recycling.



YKpaiHCbKa
IHCTpYKuia 3 ekcnayaTauii npogyKTty "Crenax ana B3yrta 3 4 nonvugamu'

IHCTPYKUiT LWOA0 BUKOPUCTAHHSA

1.

2.

3.

MNepen cknagaHHAM nNepeBipTe BCi YaCTMHU HA HAABHICTb MOLIKOAKEHb.
JoTpumyiTech iHCTPYKUjN 3i cKnaaaHHs, Wob 3abe3neuynTtu cTabiNbHIiCTb CTenaxa.

Po3millyiiTe B3yTTA PiBHOMIPHO HA NOAMULAX, LWOD YHUKHYTU NepeBaHTaXKeHHs.

IHCTPYKUii 3 gornapy

1.

2.

3.

MpoTupaliTe cTenax BOMOrow raHYipKo ANA BMAaNEeHHA nuay Ta 6pyay.
YHUKalTe BMKOPUCTAHHA XiMiYHWUX PEYOBMH, AKi MOXYTb NMOLUKOAUTU NOBEPXHIO CTeNaxa.

He nepeBaHTaKyiTe nonuyj, wob 3abesneynTn 4OBroBiYHICTb BUPOOY.

IHCTPYKUiT WoAao yTunisauii

Romana

YTunisyinTe BUpi6 BigNOBigHO 40 MicLEBMX MPaBUA LLOAO NEPepobKu NAACTUKY Ta MeTany.

34aliTe BUKOPUCTaHUIA CTeNax A0 HalubauKyoro nyHKTy 36opy BiaxoAis abo nepepobku.

Manual de utilizare pentru produsul "Raft pentru incdltaminte cu 4 polite"

Instructiuni de utilizare

1.

2.

3.

Tnainte de asamblare, verificati toate piesele pentru a vi asigura ca sunt intacte.
Urmati instructiunile de asamblare incluse, asigurandu-va ca raftul este stabil.

Asezati incdltamintea uniform pe polite pentru a evita supraincarcarea.

Instructiuni de intretinere

1.

2.

3.

Curatati raftul in mod regulat cu o carpa umeda pentru a indeparta praful si murdaria.
Evitati utilizarea substantelor chimice care ar putea deteriora suprafata raftului.

Nu supraincarcati politele pentru a mentine durabilitatea produsului.

Instructiuni de reciclare

Magyar

Reciclati produsul conform reglementarilor locale pentru plastic si metal.

Duceti raftul utilizat la cel mai apropiat punct de colectare sau reciclare.

Hasznalati utmutaté a "4 polcos cip6tarté allvanyhoz"

Hasznalati utmutatasok

1.

2.

3.

Osszeszerelés el6tt ellendrizze az 6sszes alkatrészt, hogy sértetlenek-e.
Kovesse a mellékelt szerelési Utmutatot, és gy6z6djon meg rdla, hogy az allvany stabil.

Egyenletesen helyezze el a cip6ket a polcokon, hogy elkeriilje a tulterhelést.

Karbantartasi utmutatasok

1.

Rendszeresen tisztitsa az allvanyt nedves ruhaval, hogy eltavolitsa a port és a szennyez6déseket.



2. Kerilje az erGs vegyszerek hasznalatat, amelyek kdrosithatjak az allvany feliletét.
3. Ne terhelje tal a polcokat, hogy megdrizze a termék tartdssagat.

Utmutatasok az Gjrahasznositashoz
o Az terméket a helyi mlanyag- és fémujrahasznositasi elGirasok szerint kezelje.

e Vigye a haszndlt allvanyt a legkozelebbi hulladékgydijt6 vagy Ujrahasznositod helyre.

Bbbvarapcku
PbKOBOACTBO 3a ynorpeba Ha npogyKTta "Crenak 3a 0bysku c 4 padra”

WHcTpyKumm 3a ynotpeba
1. Mpeau crnobasaHe nNposepeTe BCUMYKM 4acTu 3a NoBpesm.
2. CnepgaiiTe BKIOYEHWUTE MHCTPYKLWK 33 CrnobaBaHe, 3a 4@ OCUrypuTe cTabuUIHOCT Ha cTesaa.
3. MoapexaaiTte obyBKWUTE paBHOMEpPHO no padToseTe, 3a Aa u3berHete NpeToBapBaHe.
WHCTpYKUUM 3a NoaapbIKKa
1. MouucTBaliTe CcTeNaxKa PesoBHO C B/aXKHA Kbpra, 33 Aa NpemaxHeTe npaxa v MpbCoTuATa.
2. W3bArsalite M3N0N3BAHETO Ha arpeCUBHU XMMMKAIM, KOUTO MOraT 4a NoBpeaAT NMOBbPXHOCTTa Ha CTenaxa.
3. He npetoBapBaiiTe padTOBETE, 33 fla rapaHTMpaTe ABArOTPAWHOCT Ha MPOAYKTA.
WHCTPYKUUM 33 U3XBbpAsaHe
e  PeuyKkaupaiiTe NpOAYKTa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopenbu 3a naactmaca U meTan.

o OTHeceTe M3N0A3BaHMA CTeNaX A0 Han-6113KuA NYHKT 3a c1:6wpaHe Ha OTNaAbun MU peunKanpaHe.

EAANVKG
08nyisg xpriong yla to poidv "Padt yia mamoutola pe 4 enineda”

Obnyiec Xpriong
1. MMpw amod tn cuvapuoldynon, eAéyEte OAa Ta pEPN yla TUXOV {nULEG.
2. AkohoubBrote TIG Ttapexopeveg odnyieg ouvappoldynong yla va efaodalioste tn otabepotnta Tou padlol.
3. TomoBetnote ta mamoutola opolopopda ota enineda yla va anoduyete unepdoptwon.
Oényigg Zuvtipnong
1. KoBopilete to padL TAKTIKA LE Eva UYPO TTAVL YLA VA A OULPEITE TN OKOVN KAl TN BPWHLLAL.
2. AmodUyeTE TN Xprion LOXUPWVY XNILKWY TTOU UTOPEL va kataoTpEPouv Ty emidpavela Tou padLov.
3. Mnv unepdoptwvete Ta enineda ya va Stoopalicete tn pokpolwio Tou mPoidvog.
Obnyieg Andppubng
®  AVOKUKAWOTE TO MPOIOV U WVA LLE TOUG TOTLKOUG KOVOVLOHOUG YLal TIAALOTIKA Kall LETAAAA.

o [NapadwaoTe To XpNoLLoTomUévo padL 0To MANCLESTEPO oNUeio GUAAOYNG 1) AVOKUKAWONG.



Lietuviy
Naudojimo instrukcija produkto "Baty lentyna su 4 lentynélémis"

Naudojimo instrukcijos
1. Pries montuodami patikrinkite visas dalis, kad jsitikintuméte, jog jos nepazeistos.
2. Vadovaukités pateiktomis surinkimo instrukcijomis, kad lentyna baty stabili.
3. Batus iSdéstykite tolygiai ant lentynéliy, kad iSvengtuméte perkrovos.
Prieziiiros instrukcijos
1. Reguliariai valykite lentyng drégna Sluoste, kad pasalintumeéte dulkes ir neSvarumus.
2. Venkite naudoti agresyviy cheminiy medziagy, kurios gali sugadinti lentynos pavirsiy.
3. Neperkraukite lentynéliy, kad uztikrintuméte produkto ilgaamziskuma.
Salinimo instrukcijos
e  Perdirbkite gaminj pagal vietinius plastiko ir metalo perdirbimo reikalavimus.

e  Atiduokite panaudoty lentyng j artimiausia atlieky surinkimo arba perdirbimo punktg.

LatvieSu
LietoSanas instrukcija produktam "Kurpju plaukts ar 4 limeniem"

LietoSanas noradijumi
1. Pirms montaZas parbaudiet visas detalas, lai parliecinatos, ka tas ir nebojatas.
2. lzpildiet pievienotas montazas instrukcijas, lai nodrosinatu plaukta stabilitati.
3. Novietojiet kurpes vienmérigi uz plauktiem, lai izvairitos no parslodzes.
Apkopsanas noradijumi
1. Regulari tiriet plauktu ar mitru dranu, lai nonemtu putek|us un netirumus.
2. lzvairieties no agresivu kimisko lidzeklu izmantosanas, kas varétu sabojat plaukta virsmu.
3. Neparslogojiet plauktus, lai nodrosinatu izstradajuma ilgmuzibu.
Utilizacijas noradijumi
e  Utilizéjiet izstradajumu saskana ar vietéjiem noteikumiem par plastmasas un metala parstradi.

e  Nododiet lietotu plauktu tuvakaja atkritumu savakSanas vai parstrades punkta.

Suomi
Kayttoohje tuotteelle "4-tasoinen kenkahylly"

Kayttoohjeet
1. Tarkista ennen kokoamista, ettd kaikki osat ovat ehjia.
2.  Noudata mukana toimitettuja kokoamisohjeita varmistaaksesi hyllyn vakauden.
3. Aseta kengdt tasaisesti hyllyille valttadksesi ylikuormitusta.

Hoito-ohjeet

1. Puhdista hylly sdannollisesti kostealla liinalla polyn ja lian poistamiseksi.



2. Valta voimakkaiden kemikaalien kdyttoa, jotka voivat vahingoittaa hyllyn pintaa.
3. Al kuormita hyllyja liikaa, jotta tuotteen kestavyys sdilyy.

Havitysohjeet
e  Havita tuote paikallisten muovi- ja metallikierratyssaantdjen mukaisesti.

e Vie kaytetty hylly Iahimpaan jatteidenkerdyspisteeseen tai kierratykseen.

Hrvatski
Upute za uporabu za proizvod "Stalak za cipele s 4 police"

Upute za korisStenje

1. Prije montaZe provjerite jesu li svi dijelovi neosSteceni.

2. Slijedite priloZene upute za montazu kako biste osigurali stabilnost stalka.

3. Rasporedite cipele ravnomjerno na policama kako biste izbjegli preopterecenje.
Upute za odrzavanje

1. Redovito Cistite stalak vlaznom krpom kako biste uklonili prasinu i prljavstinu.

2. lzbjegavajte upotrebu agresivnih kemikalija koje mogu oStetiti povrSinu stalka.

3.  Nemojte preopteretiti police kako biste osigurali dugotrajnost proizvoda.
Upute za zbrinjavanje

e  Reciklirajte proizvod u skladu s lokalnim pravilima o recikliranju plastike i metala.

e  QOdlozite koristeni stalak na najblize mjesto za prikupljanje otpada ili reciklazu.

Slovenscina
Navodila za uporabo izdelka "Stojalo za Cevlje s 4 policami"

Navodila za uporabo
1. Pred montaZo preverite vse dele, da se prepricate, da niso posSkodovani.
2. Sledite priloZzenim navodilom za montaZo, da zagotovite stabilnost stojala.
3. Cevlje enakomerno razporedite po policah, da preprecite preobremenitev.
Navodila za vzdrzevanje
1. Stojalo redno Cistite z vlazno krpo, da odstranite prah in umazanijo.
2. lzogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki bi lahko poSkodovale povrSino stojala.
3. Ne preobremenjujte polic, da zagotovite dolgo Zivljenjsko dobo izdelka.
Navodila za odstranjevanje
e Izdelek reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi za recikliranje plastike in kovin.

e  (QOdlozite uporabljen stojalo na najblizje zbirno mesto za odpadke ali reciklazo.



Frangais
Mode d'emploi pour le produit "Etagére a chaussures 4 niveaux"

Instructions d'utilisation
1. Avant l'assemblage, vérifiez que toutes les pieces sont intactes.
2. Suivez les instructions d'assemblage fournies pour garantir la stabilité de I'étagere.
3. Disposez les chaussures uniformément sur les étageres pour éviter toute surcharge.
Instructions d'entretien
1. Nettoyez régulierement I'étagere avec un chiffon humide pour enlever la poussiere et les saletés.
2. Evitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la surface de I'étagere.
3. Ne surchargez pas les étageres pour assurer la durabilité du produit.
Instructions de mise au rebut
®  Recyclez le produit conformément aux réglementations locales concernant les plastiques et les métaux.

e  Déposez I'étagere usagée dans un point de collecte ou de recyclage.

Espaiiol
Manual de usuario para el producto "Estanteria para zapatos de 4 niveles"

Instrucciones de uso
1. Antes del montaje, revise todas las piezas para asegurarse de que estan intactas.
2. Siga las instrucciones de montaje proporcionadas para garantizar la estabilidad de la estanteria.
3. Coloque los zapatos uniformemente en los estantes para evitar sobrecargas.
Instrucciones de cuidado
1. Limpie la estanteria regularmente con un pafio himedo para eliminar el polvo y la suciedad.
2. Evite usar productos quimicos agresivos que puedan dafiar la superficie de la estanteria.
3.  Nosobrecargue los estantes para garantizar la durabilidad del producto.
Instrucciones de eliminacién
e  Recicle el producto de acuerdo con las normativas locales sobre reciclaje de plasticos y metales.

e Lleve la estanteria usada al punto de recoleccién o reciclaje mas cercano.

Svenska
Bruksanvisning for produkten "Skohylla med 4 nivaer"

Anvandningsinstruktioner
1. Kontrollera fére montering att alla delar ar intakta.
2. Folj de medfdljande monteringsanvisningarna for att sakerstélla att hyllan ar stabil.
3.  Placera skorna jamnt pa hyllorna for att undvika Gverbelastning.
Skotselinstruktioner

1. Rengor hyllan regelbundet med en fuktig trasa for att avidgsna damm och smuts.



2. Undvik att anvanda starka kemikalier som kan skada hyllans yta.

3. Overbelasta inte hyllorna fér att sdkerstélla produktens hallbarhet.
Atervinningsinstruktioner

e Atervinn produkten enligt lokala regler for atervinning av plast och metall.

e  Limna den anvdnda hyllan vid ndrmaste atervinnings- eller avfallspunkt.

Portugués
Manual de instruges para o produto "Estante para sapatos de 4 prateleiras"

Instrugées de uso
1. Antes de montar, verifique todas as pegas para garantir que estdo intactas.
2. Siga as instrugGes de montagem fornecidas para assegurar a estabilidade da estante.
3. Distribua os sapatos uniformemente nas prateleiras para evitar sobrecarga.
Instrugées de manutengao
1. Limpe a estante regularmente com um pano Umido para remover poeira e sujeira.
2. Evite o uso de produtos quimicos agressivos que possam danificar a superficie da estante.
3.  N&o sobrecarregue as prateleiras para garantir a durabilidade do produto.
Instrugées de descarte
e  Recicle o produto de acordo com as regulamentag0es locais para plasticos e metais.

® Leve a estante usada ao ponto de coleta ou reciclagem mais préximo.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing voor het product "Schoenenrek met 4 niveaus"

Gebruiksinstructies
1. Controleer voor montage of alle onderdelen intact zijn.
2. Volg de bijgeleverde montage-instructies om te zorgen dat het rek stabiel is.
3. Plaats de schoenen gelijkmatig over de planken om overbelasting te voorkomen.
Onderhoudsinstructies
1. Reinig het rek regelmatig met een vochtige doek om stof en vuil te verwijderen.
2. Vermijd het gebruik van agressieve chemicalién die het oppervlak van het rek kunnen beschadigen.
3.  Overbelast de planken niet om de duurzaamheid van het product te waarborgen.
Instructies voor verwijdering
e Recycle het product volgens de lokale voorschriften voor plastic en metaal.

e  Breng het gebruikte rek naar het dichtstbijzijnde inzamelpunt of recyclingstation.



Italiano
Manuale d’uso per il prodotto "Scaffale per scarpe a 4 ripiani"

Istruzioni per 'uso
1. Prima del montaggio, verificare che tutte le parti siano integre.
2. Seguire le istruzioni di montaggio fornite per garantire la stabilita dello scaffale.
3. Posizionare le scarpe in modo uniforme sui ripiani per evitare sovraccarichi.
Istruzioni per la manutenzione
1. Pulire regolarmente lo scaffale con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
2.  Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie dello scaffale.
3. Non sovraccaricare i ripiani per garantire la durata del prodotto.
Istruzioni per lo smaltimento
e  Riciclare il prodotto secondo le normative locali per plastica e metallo.

e  Portare lo scaffale usato al punto di raccolta o riciclaggio piu vicino.



